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BraşovQ, 23 Octomvre st. v.

Eri s’a deschisti pe Capitoliu 
din Roma aşa numita conferenţă 
de pace interparlamentară. In mij- 
locultt celoru mai desperate în
cordări ale stateloru europene de 
a se înarma în totu chipulu, acşstă 
conferenţă are de scopQ, a pleda 
pentru marea ideiă a pacei uni
versale, pentru acestu ideală alu 
filosofiloru marinimoşi şi alu no- 
bililoru filantropi ai timpului de 
faţă.

Conferenţă de pace interparla
mentară va întruni membri din 
parlamentele întregei lumi, cari 
aderă la ideia de a aplana t6te 
certurile internaţionale prin tri
bunale de arbitri.

Preşedintele comitetului pre
gătitorii alu acestei conferinţe este 
preşedintele camerei italiane, Bian- 
cheri. După scirea ce o primimu 
astăcjî acestu comitetu va propune 
conferenţei de pace se se înfiinţeze 
unu comitetu permanentu compusu 
din 6meni de încredere ai tuturoru 
parlamenteloru, care se esamineze 
caşurile de certă, ce tăie în sfera 
dreptului internaţionalii şi se stă- 
ruescă a le aplana pe cale paci- 
nică, printr’o directă infiuinţare 
asupra parlamenteloru interesate.

Piarulu „Popolo Romano“ sa
lută pe membrii conferenţei şi dă 
espresiune speranţei, că pacea va 
eşi dintrensa mai întărită. Nu totu 
de acestă părere suntu aceia, cari 
privescu cu neîncredere la modulu 
cum s’a constituitu congresulu de 
pace dela Roma. Adeverulu este, 
că acesta e compusu în cea mai 
mare parte din membri contrari 
ai triplei alianţe şi din irreden- 
tişti italianî, ca Cavallotti, Bovio, 
Canzio, Barzilai şi alţii; împreju
rarea, care a insuflaţii mari îngri
jiri mai aleşii şoviniştiloru noştri 
unguri, îngrijiri, cari au fostu 
potenţate în urma scirei, că la 
acelu congresu au sositu şi o mul
ţime de Serbî radicali, cari au în

programulii loru „marea Serbiă“, 
precum şi vreo 56 de senatori şi 
deputaţi români, cari se înţelege, 
că pentrtl şoviniştii Unguri nu 
potü fi acolo decâtu totu aţâţi re- 
presentanţi ai ideei „daco-ro
mâne“.

Dela o asemenea întrunire foile 
şoviniste unguresc! nu aştâptă nici 
decum o resolvare mulţămitore a 
cestiunei naţionalităţilorü şi nici 
resolvarea sântei cause a păcii. 
Firesce, că aceste foi suntu de 
părere, că nu se póte face nimicii 
pentru binele obştescii în c[iua de 
ac[í, fără scirea şi concursulü ma- 
riloru politici şi diplomaţi, cari se 
scaldă în apele iidano-maghiare.

Din parte-ne suntemü de pă
rere, că ori din ce felu de nuanţe 
politice s'ar compune marele con- 
gresü de pace din Roma, acesta 
prin însuşi faptulu întrunirei sale 
servesce marea causă a libertăţii 
şi a păcii popórelorü din íntréga 
lume.

In starea de faţă alucrurilorü 
acestu congresu nu va puté aduce 
nici o schimbare, dér celu puţinii 
pregătesce viitórea realisare a ma- 
riloru idei ce-lu conducü.

E lucru invederatü, că pacea 
nu se póte dobéndi decâtă numai 
prin libertatea şi mulţămirea po
pórelorü şi în astă privinţă le cre- 
demü pe cuventă şoviniştiloră noş
tri, că ei, cari p0rtă necontenitü 
resboiulu celu mai crâncenii în 
contra libertăţii şi a drepturiiorii 
nóstre, a celoru neprivilegiaţi din 
partea de dincóce a monarchiei, 
nu va adera niciodată la marea şi 
nobila lucrare, care are de scopü 
de a pune capetă despotismului 
de ori-ce soiu şi de a pregăti ast- 
feliu era adevăratei împăciuiri în
tre popóre. ________

Noulu primate alu Ungariei.

Claudiu Vaszary, noulü primate alü 
Ungariei, a fostü abatele olaustrului be- 

nediotinü din Panonhalma. Deşi ridicarea

lui la demnitatea de primate n’a cores- 
punsă aşteptărei diferiţiloră corifei şi 

corporaţiuni ungurescl, acum însă, după-oe 

prin stăruinţa Soaunului Apostolică, nu
mirea de primate s’a săvîrşită, tóté foile 
unguresc! pare că suntă împăoate cu a- 
céstá numire şi despre noulö primate 

Vaszary se esprimă ou simpatiă, atribu- 
indu-i multe merite şi însuşiri frumóse.

In ce privesce caracterulă, noulü 

primate se 4*oe> °â ©ste ună bărbaţii 
bună la inimă, generosü şi cruţătoră. 

Faţă cu „oultura naţională“ a manifes
tata ună interes deosebită; în cei şese ani, 

câtă a stată elă ca abate ală claustrului 
din Panonhalma, a ridicată mulţime de 

instituţiunl culturale, fără de-a mai face 

înse nici ună svonă, In looulă gimna- 
siului din Győr, elă a ridicată ună altă 

gimnasiu, oare în privinţa arangiamen- 

tului e aprópe fără păreohiă între gim- 

nasiile ungurescl; sub elă s’a edificată 

şi gimnasiulă din Strigoniu; a înfiinţată 
ună Kisdedovo în Sântmărtină (între 

Slovaci), pe care l’a pusă în legătură cu 

claustrulă de-acolo, oostândă la o sută 
de mii fl.; sub elă s’au clădită şi re’noită 

diferite biserici, precum şi stabilimentulă 
de băi dela laculă Balaton.

Pe malulă acestui Iacă, în comuna 

Keszthely, s’a născuţi) noulă primate la 

an. 1832. In etate de 6 ani, elă rămase 

orfană şi fără avere. La şcolă a fostă 

susţinuta ou ajutorulă unoră rudenii 

ale sale.
In comitatulă Vesprimului, Vaszary 

era cunoscută oa ună oratoră de frunte. 

Elă s’a născută maghiară şi, după cum 

spună foile ungurescl, nici odată n’a 

simţită altmintrelea, de3âtă unguresoe. 

La 1869 fu numită directoră ală gim- 
nasiului din Győr şi sub direcţia lui au 

fostă inscrişî la acestă gimnasiu amân

doi fiii archiducelui Iosifă. In fiă-oare 

ană, depunerea esamenului mioiloră ar- 
chiduol era succedată de o mare serbare.

In politică, lui Vaszary nu i-a pr g 

plăcută să se amestece, dér pentru a- 
ceea asigură cunoscuţii lui, că este ună 

bună naţionalistă ungură şi suntă siguri, 
oă noulă primate va oonluora cu zelă 

la „propagarea culturei naţionale ma
ghiare“.... .................

0 declaraţiune contra „Kreuzzeitung“.

Eri am amintită de o declara- 
raţiune, ce au publicat’o domnii 
Babeşi i  şi Mo cs onyi  în„Kreuz- 
zeitung“ ca respunsă la insinuă
rile ce li se făcuse într’unu arti- 
colű publicatü în numita fóia la 
8 Octomvre a. c. în care se vorbesce 
de poâiţiunea monarchiei austro-un* 
gare faţă cu România. In acestu arti- 
colü ~se cjicea între altele:

„Faţă cu posiţiunea ameninţată a 

Austro-Ungariei, Kossuthistii, cari au luat 
în arăndă patriotismulă maghiară, nu se 

sfiescă, de a întrece ohiar şi7 pe Cehii 
tineri în duşmănia contra statului şi în 
planurile de înaltă trădare. Acéstá par

tidă spre a ajunge odată la putere şi 

spre a rupe odată Ungaria de Austria, 

a încheiaţii ună pactă ou oei doi condu
cători ai partidei române naţionale, cari 

trăescă în Pesta, d nii Vinoenţiu Babeşă 

şi Alexandru Mocsonyi, după oare la vi« 

itórele alegeri dietale toţi alegătorii ro

mâni din Ungaria voră avé se sprijinéseft 
candidaţii partidei independente, preoum 

deja a fostă alesă Ludovică Mocsary 
ou ajutorulă lui Mocsonyi la Caranse- 
beşiu. Deórece Românii preponderézá în 

150 oercurl electorale ale Ungariei, în 
modulă acesta Kossuthistii ar dispune în 

viitórea dietă peste 200 de mandate şi 
deórece de curéndű s’a declarată şi o- 

posiţiunea „moderată“ de sub Apponyi 

în sensă duşmănosă Austriei, deja pe- 
riodulă legislativă celă mai de aprópe, 

ară aduce dór ruptura între Austria şi 

Ungaria ! — Kossuthistii au promisă d-lor 

Babeşă şi Mocsonyi pentru acestă aju

toră eventuală, de a introduce în Ungaria 
ruptă de cătră Austria, ună felă de dua- 

lismu maghiaro-românii} spre a ţine sub 

călcâie pe temeiulă acestuia împreună 

cu Ungurii, pe Germanii, Serbii, Rutenii 

şi Slovacii din Ungaria. D-lă Babeşă, 

preoum a declarată în Ardeală oonaţio- 

naliloră săi, nu dă nimică pe acestă pro

misiune a Kossuthiştiloră, oi speoulézá 
la aceea, oă declararea de independenţa a 

Ungariei va avó oa urmare o luptă sân- 
gerósá între Austria şi Maghiari, care o- 

casiune o voră folosi-o apoi. Românii,

FOILETONUL „GAZ. TRANS.«

Diferinţa între reputaţiune şi con- 

sideraţiune.
După Mme de Lambert1)

Consideraţiunea este o urmare na

turală a împresiiloră transpuse, în pu
terea calităţiloră nóstre personale, asupra 

altora. Jiiindă în posesiunea unoră ca

lităţi mari, cari trecă peste gradulă co

mună ală prestaţiuniloră esoelente, aces

tea escită admiraţiune ; de suntă plăcute 

şi atràgëtôre, ele stimuleză în omă sen- 

timentulă amiciţiei.
Consideraţiunea ne oferă mai multă 

plăcere adevărată, deoâtă reputaţiunea 

séu numele bună : oea dintâiu e strînsă 

legată de noi, cea din urmă se formézâ 

în depărtare. Cu tóté, că reputaţiunea 

reolamă o periferiă mai mare, totuşi ea 

nu se póte simţi aşa de intimă şi fórte 

arare ori o putemă considera ca o comoră 

sigură şi adevărată. Consideraţiune ni-se 

dă din partea acelora, cari cunoscă în 
modă nemijlocită prestaţiunile nóstre,

‘J Sur la différence qu’il y a de la réputation 

à h  considération. Paris, 1785.

în timpă ce asupra reputaţiunei decidă 

persóne, oarl nici nu ne ounosoü. Meri

tele nóstre au dreptă urmare cosidera- 

ţiunea omeniloră nobili şi conscienţioşl; 

er decă publiculă are o opiniune favo
rabilă despre noi, acésta o putemă mul
ţumi numai planetei, în oare ne-amă 

năsoută.

Consideraţiunea este resulcatulă me

ritului din íntréga nóstrá viâţă, reputa

ţiunea e de mnlte*orI numai răsplata 

unei întreprinderi noroeóse. Acela, oare 
umblă după reputaţiune, trebue să scie 

întrebuinţa ori-ce momentö, ori-ce oca- 

siune, oare ar favorisa esoperarea între- 

prinderiloră străluoite; şi pe când repu

taţiunea reolamă astfelă de întreprinderi, 
le răspândesce, ba une-orl le şi înfrum- 
seţeză, pe atunol totă ea le răpesce din 

cerculă de aotivitate ală unui individă 

si le transpune într’ună locă fórte înde

părtată. Consideraţiunea cuprinde o sferă 
mai mică, dér de ore-ce se basézá pe 

meritulă nostru internă, ea ne oferă o 

plăcere nouă şi sentimentală. Prin 
consideraţiune ni-se reounósce în totă- 

déuna moralitatea; reputaţiunearemune- 
reză de multe-ori numai întreprinderi

bine chibzuite si seducëtôre, chiar şi vi- 

ţurl bine reuşite. Consideraţiunea nu e 

oondiţionată de calităţi, cari escită ad

miraţiune şi svonă mare ; pe când repu

taţiunea e de natură mai multă superfi
cială, şi déoà e vorba să dureze mai 

multă timpă, suntemă necesitaţi a-’i da 
nouă forme, nouă variaţiunl.

Acţiuni splendide escită mai multă 

invidiă, decâtă admiraţiune; ómenii pri- 
vescă în mărimea întreprinderiloră străine

o deteriorare pentru dânşii; admiraţiu- 

nea în sine e pentru oei mai mulţi ună 

sentimentă forţată, de aceea îşi dau şi- 

linţa, oa câtă mai curândă să se elibe
reze de elő.

Pentru a pune o basă solidă consi- 

deraţiunei nóstre şi de a o susţinâ cu atât 

mai sigură, trebue să fimă fórte oruţă- 

torl în manifestarea calităţiloră nóstre 
esoelente şi să observămă óre cari gra- 

daţiune. Spaniolulă Grácián într’una din 

maosimele sale 4i°62) ' „Concede să te 
„cunóscá, dér nici de-oum să te pătrundă. 

„Lumea să nu-ţl cunóscá oelă mai înaltă 
„gradă ală meritului tău ; ea nicl-odată

2) I/homme de Cour, Max. CXIV. comp.
Héros, Chap. I.

„să nu te p0tă esploata, căci lucrurile 

„cunoscute nu o mai înteresâză“ şi totă 

Grácián 4ice: „Decă meritulă tău e mai 

„mare decâtă renumele, e bine să apari 

„în t0tă splendórea ta, pentru oa lumea 
„să-ţi simtă valórea. Din contră, de e 

„meritulă tău mai mică, deoâtă renumele, 

„ascunde-ţl adevărata ta valóre, căci 

„presupuneri împreunate ou óre-oare ne

siguranţă, facă pe ună omö, pe care 
„nu-lă cunósoem pe deplinö, ou multă 

„mai onorabilă, deoâtă totala ounoscinţă 

„a mărimei lui şi a spiritului lui de în
treprindere.“

Persiflagiulă lumei stă de regulă în 

dosulă consideraţiunei, căci pentru elă 

calităţile escelente suntă incompatibile. 
Erorile şi defectele suntă trecute cu ve

derea, de óre-ce acestea suntă răspân
dite în t0tă lumea şi ómenii suntă de

plină înţeleşi să le sufere şi să vădă ne

cesitaţi a le ierta reciprocă. Fiă-oare 
seculă îşi are viţiulă său şi în fiă-oare 

seculă esistă câte ună omă universală, 
oare dă tonulă, statoresoe ridioulositatea 

şi acreditâză erorile răspândinte în so

cietate. Tóté defectele au de urmare 
graţia, ce li-o ofere secululă respectivă,
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spre a dobêndi séu deplina autonomiă 
dela cortină séu déo& nu, de a se rupe 

cu totulü de Austria şi Ungaria“.

La aceste scornituri întreţe
sute în c[iarulû „Kreuzzeitung“, 
acestă clarii publică acum o de- 
claraţiune a do nanilor ü Babeşu şi 
Mocsonyi, datată dela Sibiiu 17 
Octomvre a. c., care este de ur- 
mătorulu cuprinsă:

Onorată Redacţiune! Abia astă4îne-a 
venitû. în mâni aoelă articulü importantù, 

care a apărută în preţuita D-Vostră fdiă 
în 8 1. o. sub titlulă „Posiţiunea triplei 

alianţe faţă de românismă şi oelă mai 

nou ataoü ală partidei Kossuthistiloră în 

contra corônei Habsburgioe“, şi cu a 

cărui tendenţă şi apreţiare ne merită a 

raporturloră triplei alianţe faţă de Ro

mânismû, consimţimâ pe deplinii pănă la 

partea finală, în care „Kreuzzeitung“ ne 
face ondre sé se ocupe şi cu neînsem

natele nôstre persône şi a cărui desco

periri aventuriôse nu stau de looü în 

consonanţă cu seriositatea espunerilorû 

înalte politice premergàtôre, fiindcă aici 
în ţ0ră nu le p6te lua nimenea în se- 

riosû. Ou tôte acestea ne vedemă în

demnaţi — faţă de va4a cea mare de 

care se bucura on. D-Yostră foiă ou dreptü 

cuvântă în cercurile cele mai lăţite — la 

declaraţiunea : că nouô nu ne este cu- 

noscutü despre unü pactû, pe oare l’ar 
fi încheiata, după asigurarea fôieiD-Vos- 

tră, partida Kossuthistilorü ou noi amân- 

doi şi oă cu totă hotărîrea respingemü 

„tendinţele de desfacere“ însinuate asu

pra n<5stră cu acésta ocasiune. Pe lângă 
rugarea curtenitôre de a publica în on. 

D-V6stră fôie acéstâ scurtă declaraţiune, 

primiţi tot-deodată asigurarea distinsei 

nôstre stime.
Ai D-Vostră 

Vincenţiu Babeşu, Alex. Mocsonyi.

Altă declaraţia contra „Magyar 

Hírlap“.

La articolii plini de scornituri 
tendenţi0se ai 4iarului n^agyar 
Hirlap“, despre cari amă făcută 
amintire şi noi, respunde d-lă Br. 
Alecsandru Mocsonyi printr’o seri- 
sőre, ce o reproducemă întocmai 
după numita f0iă cu observarea 
ce i-o face:

„La articolii nostrii intitulaţi „Schim

bare în politica Românjloră“ Alecsandru 
Mocsonyi trimite urmátórea epistolă re

dactorului responsabilü ala fóiei nóstre:

„Stimate amice!

Sosindă în Budapesta, am fostă fă

cuta atentü asupra celorü doi articoll 

apăruţi Înainte cu vr’o câteva săptămâni 
în preţuita ta foiă sub titlulü — „Schim

bare în politioa Românilora“, alü cárorü

autorü anonimü se deolară a fiRománü. 

In partea primă a acestorü doi articoll 

se „aocentueză“ între altele, că „bărbaţii 

conducători români“, între cari sunt nu
mărată şi eu şi fratele meu — „nicl-odată 

nu au fostü eroii pasivităţii“. Ér în ar- 

ticolulü alü doilea, autorulü vorbesce 

despre „pertraotărl prevenitóre“, despre 

„înţelegeri împrumutate“ şi despre „apro

pierea“ Románilorű de cabinetulü Sza- 

pary, în înţelesulă oărora bărbaţii con

ducători români arü tinde într’acolo, ca 

cu prilejulü proximei conferenţe naţio
nale, „Românii sé o rupă desevârşită ou 

politica de pasivitate“ şi că la proxi

mele alegeri dietale „Românii vorü lua 

parte activă fără nici o reservă“. In 
schimbă contele Szapary, pe lângă alte 

concesiuni, ar fi pusü în vedere „numi

rea a doi fişpanl români“. Autorulü ano- 

nimü mai scie şi aceea, că „oerourile 
române au designatü deja“ persónele 

potrivite pentru aceste posturi şi că în
tre acestea unulü ar fi fratele meu Eu- 

geniu Mocsonyi. In sfîrşită „pe basa in- 

formaţiuniloră întemeiate“ susţine, că 
„BabeşO, omulü de încredere alü familiei 

Mocsonyi“, „pregătesce terenulă“, „oa- 
pacitézá pe politioii români“, în intere- 

sulü „paotărilorti stabilite“ şi că „proce

dura sa“ ou privire la acésta este îm
preunată cu „succesü“.

Póte facü unü lucru de prieosü, cu 
tóté acestea, oonsiderándü positivitatea, 

cu care se dau la lumină aoeste pretinse 

descoperiri, mé sîmţă índatoratü a de

clara, că eu şi fratele meu, după împre

jurări, totü-déuna amü fostü aderenţii ho- 
tărîţl ai acelei pasivităţi, pe care a pro- 

clamat’o în anulü 1881 conferenţa na
ţională română dela Sibiiu, ba eu mai 

eram încă de pe atunci de părere, că 
acâstă pasivitate nu trebuia sé se res- 
trîngă numai la cercurile electorale din 

Transilvania, ci ső se estindă şi asupra 

cercurilorü electorale din Ungaria, ceea 

ce dealtmintrelea oonferenţa naţională a 
şi hotărîta mai târ4iu, în anulü 1887. Şi 
în privinţa acésta nici astăcjl nu cuge> 

tămă altfelü, după-oe în politica naţio
nală oficiosă a patriei pănă acuma nu 

s’a făcută vre-o schimbare, care sămoti- 

veze indicata „schimbare“ în politica 

Románilorű. Eu nu sciu nimioü nici des
pre pretinsele „pertractări“, nici despre 

„pactărl împrumutate“, séu despre altele 

de soiulü acestora, atâta însă sciu, fără 
de-a fi vorbită cu fratele meu, care de 

presentü petreoe în străinătate, că pos- 

tulü de fişpanO, ce îi ofere autorulü ano- 
nimü ou atâta prietiniă, fratele meu 

nu l’ar primi sub nici unü felă de îm
prejurări, măcară de ar fi ímbiatü cu elü 

şi din altă parte. In sfârşită numai atâta 

mai trebue ső observü, că dintre tóté 
afirmaţiunile autorului articulilorü, numai 

una singură este, oare coréspunde ade-

vărului, şi adecă : oă Babesă într’adevără 
este ună amică de înoredere ala familiei 

mele. Rugându-te să binevoiescl a pu- 

plica aceste puţine şire în f6ia ta, te 
salută, Budapesta, 2 Nov. 1891, ală tău sti- 

mătoră Alecsandru Mocsonyi“.

La epistola acesta a d lui Al. Mo- 
osonyi lesne amă pute da răspunsulă în
destuli torQ, der acestă dreptă îlă reser- 

vămă pentru autorulă articulilorG, care 

de sigurii nu va rămână datoră cu elă.

SCIRILE QILEI.
— 23 Octomvre (4 Nov.)

Programa congresului de pace din 
Borna. In 3 Noemvre se va deschide 

congresulü în Capitoliu. In sera aoeea 
va fi o representaţiune de gală în teatru, 

în 4 şi 5 Noemvre va fi primirea depu* 
tatilorü, în  6 serată la principele Odes- 

calohi, în c|iua următore una I a Sindaco. 

In şedinţa din 8 Noemvre se facü ale 
gerile. In aceeaşi (ji va fi primire în 

Capitoliu. In fiă-care di se vorü ţin0 

conferinţe. Apoi mai suntü în perspec

tivă iluminarea forului şi a Colosseului, 

precumü şi o escursiune la Neapole şi 
Pompeji.

*
* *

Lucruri mari are de gándü să facă 

Kulturegylet*ulü dela Cluşiu. Unü mem
bru de încredere alü acestei societăţi de 

maghiarisare publică în numérulü mai 

nou alü lui „Budapesti Hírlap“ unü ar- 

ticulü, în care arată, că încă de multü 

are „Kulturegylet“-ulü intenţiunea, de-a 

înfiinţa prin întrevenirea guvernului o 
episcopiă maghiară greco-catolică şi altă 

episcopiă maghiară greco-orientală, să 
înţelege, amândouă pe séma Románilorű. 

Cu intenţiunea acesta „Kulturegylet“ula 
încă n’a avutü curagiulă de-a păşi pe 

faţă; în asounsü însă, după cum arată 

amintitulü membru, „Kulturegylet“ulü 

lucrézá în direcţiunea acesta şi când va 

sosi plinirea timpului, elü nu va întâr- 

c|ia de a surprinde lumea şi cu aoestü 

fétü monstru alü uneltirilorü sale. — 
Dumnezeu póte nu-i va răbda pănă a 

tunoi; noi însă trebue să fimü preparaţi!
*

* *

Croaţii şi limba maghiară. „Egyetértés“ 
se plânge, că „frăţietatea“ croată nu e 
sinceră. Dovadă urmátorulü casü: Mai 

mulţi neguţitorl şi măestrii maghiari din 

Canija-mare au plecatü în 28 c. la tírgü 

la Capronţa, în Croaţia. Acolo însă „fra

ţii“ Croaţi nu i-au lásatü să-şi desfacă 

marfa şi i-au alungatü din tírgü din pri

cina, că licenţele nu li-erau editate în 
limba croată, ci în cea maghiară. Numiţii 

maghiari voiau să şl recerce dreplulü la 

eăpitanula orăşenescC, dér cápitanulü nu 

era nicăirl de afiatü şi astfelü au trebuita 

să se reîntorcă acasă cu buzele umflate.

Principele Constantin Czartorysky, vice
preşedintele senatului imperial din Viena, 
a reposată în 30 Octomvre n. c.

**  afc
Concertă. Reuniunea maghiară de 

cântări din locă va da la 7 Noemvre n. 

o. sub dirigenţa d-lui Iuliu Jasohik, una 

concerta împreunată ou dansă în sala 

hotelului „Central Nr. 1.“

Manifestaţiuni ruso francese.

In (Jilel© trecute au sosită în por- 

tulă franoesa Brest două corăbiii rusescl 

„Minin“ şi Dimitrie Donskoiu. Deşi era 
plóie, cu tóté acestea stradele şi pieţele 

oraşului au fostă frumos^ împodobite cu 

fiori şi stindarde rusescl şi francese. Séra 

s’a dată una concertă, la care au luata 

parte toţi oficerii rusescl. Publiculă a 

cerută să se cânte imnulil rusescu şi mar- 

seillaisat oarl s’au şi cántatü şi au fostă 
ascultate în picióre şi cu capetele gólé 

atâta de Ruşi, câtă şi de Francesl. A 

doua 4i au începută sărbările. S’au aran- 

giată retrageri ou torţe, banchete, bală, 

coruri de şcolari şi alte manifestaţiuni 

imposante. Elevii din gimnasiile din 

Brest au oferita comandantului oorăbii 

„Minin“ o statuă de bronză, destinată 

marelui duce moştenitorO, cu inscripţia 

„Quand on voudrau, care representă pe 

unü oficerü francesü într’o mână cu stin- 

dardulü, ér în cealaltă ou sabia. Condu- 
cătorula deputaţiunei ţinu urmátórea alo

cuţiune :

„Inimele nóstre au tremuratü, oând 

Rnsia şi Francia în Kronstadt au reînoită 
vechia amiciţiă, cu tóté neînţelegerile şi 

rătăcirile politice, într’o amioiţiă intimă 

şi frăţâscă... Poporulü D Vóstrá, Dom

nule oomandantü, rupse vălulă de doliu, 

prin oare vedeamă noi faţă blândă şi 

neînspăimântată a Franciéi. Noi scimil 
astă^f, că nu e iubită numai de fii ei,

oi oă şi alţii îşi aduoa aminte de gloria 
ei, dau dreptate virtuţiloră ei şi au spe

ranţă în viitorulă ei. Ora isolării, care 
a întuneoată frunţile părinţilora noştrii, 

nu se va mai întoroe pentru noi. Junimea 

franoesă vă mulţâmesoe, că le-aţi pro- 

ourata aceste frumóse momente. Totdeo

dată, domnule comandantü, vă rogă, să 

ne permiţl să oferima tinerimei ruse^ol 

în persona conducătorului ei, marelui 

duce Alexandru, o modestă amintire des
pre simpatia şi recunoscinţa nóstrá... Ea 

va spune amicilora noştri din depărtare, 
că ei potă oonta pe noi, că noi simpa- 

tisămă din adânoulă inimei nóstre cu ei 

şi că noi suntemü gata să ne luptăma, 

ca şi pentru libertatea şi onórea nostră, 

pentru apărarea libertăţii şi onórei lora, 
pănă la ultima pioătură de sânge. Tră

iască Ţarulă! Trăiescă Rusia! Tráiéscá 
marina ruséscá!“

Cuvintele aoeste au fostă primite 

cu mare entusiasmü de oătră cei presenţl.

numai adevăratele calităţi personale ră
mână ună jocă frivolă ală maliţiei.

Origiue nobilă, bogăţii imense, po- 
siţii răsoumpărate prin linguşire, tóté 

aoestea nu ne oferă aceea, ce putemü 
simţi în urma consideraţiunei nóstre per

sonale. Află-se óre ună individă mai 

demnü de oompătimitfi, oa acela, căruia 
ca „domnü mare“ ii suntü străine tóté 

virtuţile; împrejurula căruia s’au îngră
mădită tóté posturile onorifice, dér oare 

e necesitată să sîmtă în totü momen- 

tula, că nu i-se stimézá persona, ci nu

mai demnitatea, ce o ocupă în societate ?! 

Din fericire, amorulü propriu, nutritü de 

asemenea indivi4*> nu-i lasă să observe, 

că nu valorézá nimicü !3)

3) La noi, la Români, nu se p6te 
susţine despre cineva, că ar fi de ori
gine nobilăprivilegiată. Şi cu töte acestea, 
cu regretü trebue să observü, oă între popo
rulü de rând i?i între aşa numita inteligenţă4 
esistă astă4l unü zidü despărţitora prea 
mare. Ce fericiţi s’ar sîmţi veohii Egip
teni, decă acum la finea veacului alü 
19-lea, înviindă din morţi arü mai ob
serva urme de „castele* lorü patriarchale, 
susţinute în modü indirectă ohiar şi în 
siuulă unui poporü ca alü nostru! Causa

Suntü oalităţl esemplare, oarl escită 

în omü jalusiă; de multe ori şi invidia 

faţă de unü omü renumitü ridică ómon! 
mediocri la unü renume óre-care. Eroului 

Eugena de Savoya i-au pututü fi mulţi 
generali recunoscători pentru reputaţiu- 

nea, de carea s’au buouratü ei mai târ- 
4iu, urándü pe marele soldata europena.

Bogăţii enorme se câştigă pe oon- 

tulü renumelui; câştigă-ţî mai întâi au

toritate, posiţiă onorifică şi trăiesoe ou 

demnitate în viâţă, şi atunci îţi este asi

gurată fericirea pe pământa, cu tóté că 

bogăţia ómenilorü respectaţi şi ou auto

ritate e totü aşa de invidiată, ca şi au- 
rulü în templele 4®ilora.

înainte de tóté, acela se póte simţi

esenţială a acestei stări deplorabile o 
aflu în lipsa de adevărată cultură a ini
mei. Să sperămO însă că va veni timpulü, 
când pe lângă cultura minţii, după carea 
umblămă cu toţii se va fi cultivatü pe 
deplinü şi inima, şi atunci nu va mai 
puté sta la distanţă aşa mare boerulü 
faţă ou plugarulü, oooóna faţă cu ţăranca, 
ci cu toţii vomü forma unü íntregü ne- 
despărţibilă, o naţiune, ce va impune 
celoralalte naţiuni conlocuitóre.

G. J.

în adevăra fericită, a cărui oonsidera- 

ţiune se basézá numai pe valórea in

ternă a persónei sale, ér nu pe posiţia, 

ce o ocupă. Manifestaţiunile de onóre, 

cari pentru cei mai mulţi ómenl suntű 
numai nisce acte ceremoniale, se prefacü 

pentru densulă în semne de veneraţiune 
generală. Tóté consideraţiunile conven- 
ţiouale din vieţia sooială primesca faţă 

cu eiü óre oare maiestate şi importanţă; 
mulţumirea lui internă câştigă o nouă 

putere de viâţă şi tóté buouriile din lume 

primescă o formă mai zímbitóre.

Graţia mai mariloră, póte asigura 

reputaţiunea unui omă, dér o póte şi 
nimici: Că4ută odată în disgraţiă, se 

recere o mare încordare de puteri şi 
multe merite pentru a te puté afirma 

într’ună postă, după care vénézá mulţi; 

în asemenea caşuri chiar şi cea mai 

mică neregularitate nu se trece ou ve
derea...

Una omă ou óre-care influinţă atunol 

apare în adevărata lui valóre, când cade 

din înălţimea posiţiei lu i; şi décá i-se 
atribue puţine merite, are celă puţină 

din partea lumei favorula acela, că i-se 

delătură vălulă, care i-a asounsă defeo-

tele; nimenea nu’lă măgulesce, nimenea 

nu’la ajută. Cu tote acestea omenii cu 

posiţiă înaltă apară prin căderea lora cu 

atâta mai maiestaticl, Mariu a devenită 

cu atâtă mai renumită prin sohimbarea 
tragică a sorţii sale; prinderea şi esila- 

rea lui a făcuta asupra mulţimei o im- 

presiune f6rte adâncă şi uimit6re. Mul* 

ţimea atribue tote virtuţile aoeluia, că

ruia lamenteză, că le-a avuta. Din causa 

acesta omulă cu o posiţiă înaltă apare 

în nenorocire cu multă mai mare.4)

George Joandrea.

4) In tóté împrejurările, modestia ne 
garantâză mănţinerea meriteloră nóstre 
şi consideraţiunea lumei; a fi ciroum- 
speotă în atingerea cu ómenil este o în
suşire fórte nobilă, carea ne învâţă să 
cruţămă amorulă propriu ală altora şi 
să susţinema pacea şi buna înţelegerea 
în tóté împrejurările vieţii nóstre. De 
suntema mari, să aduoemă folóse nedis- 
putabile societăţii, ér de suntemă pig
mei, să ne mulţămimă cu sortea, bine 
soiinda, că nu posiţia oâştigă omului 
consideraţiunea lumei, ci zelulă neobo
sita, ce la desvolţl în oariera-ţl neînsem
nată din vieţă. G. J.
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Begele Carolu la Potsdam.

Despre primirea regelui Ca 
irolü la Potsdam amu raportatu 
deja. Ea a fostü câtu se pőte de 
strălucită. Pretutindeni fâlfâia pe 
lângă drapelulü prusianü şi ger 
mânu şi drapelulü tricolorii ro 
mânu, aşa şi pe eastelulü regescü 
Aici a fostu şi prân4ulu celü mare 
de gală despre care raporteză 
„Monitorulü Oficialö“ alü Roma 
niei urmatórele:

Sóra, la órele 7, fuse mare práncjö 

de gală, ín onórea M. S. Regelui Ro 
mâniei, în sala de marmoră a palatului 
«elă nou. împăratulă a aşteptată pe rege 

jub marele portioă alü întrărei palatului 

purtândă marea ţinută a gar^ilortt de 

corpă (gardes du oorp) cu cordonul ă 

Stelei României.
Regele, întrândă cu împăratulă în 

vestibululă palatului, a fostă salutată cu 

fanfare. Aci se afla un detaşamentă din 

gar^i de corpă (gardes du corp), escorta 

;M. S. împărătesei, şi compania vechiloră 

garcji ai castelului, toţi îmbrăcaţi în stră 

laoita şi bogata loră ţinută. Regele îm 
preună cu împăratulă trecândă printre 

•şirurile acestei alese trupe, preoedaţl de 

înalţii demnitari ai curţii, fu primită la 

capulă scărei de Impérátésa căreia Su 

veranulă nostru îl dete braţulă spre a 

întră în salonulö unde aşteptau toţi mem- 

fbrii şi rudele familiei regale.
Erau invitaţi la ospăţă: marele can- 

.oelară ală imperiului generalulă de Ca 

privi, toţi înalţii demnitari ai imperiului 
preşedintele Reistagului, miniştrii secre 

tari de stată, înalţii demnitari ai curţii 

generalii, întrega legaţiă română, înalţii 

funcţionari din provinoia Brandeburg, 
comandanţii regimentelorft gardei; peste 

totü 128 persóne.
Maiestatea Sa dândă braţnlă Impă 

ffttesei, a fostă aşe4ată la masă între 

împăratulă şi Impérátésa, în faţă-i avândă 

pe marele cancelară, la drepta căruia sta 

D. Grigore Ghika, ministrulă ţărei la 

Berlină.

Sala era scăldată în lumină şi masa 

acoperită de flori şi de nestimată argin- 

t&riâ. Intr’ună balconü care se ridică în 

&céstá sală monumentală cânta musica 

în timpulă mesei. M. S. împăratulă a 
bSută în sănătatea regelui, arătândui 

prin cuvintele cele mai căldurose şi mă 

gulitóre nespusa buouriă ce-i faoe acéstá 

visită; că densulă primesce pe rege ca 

pe o rudă scumpă; că multe amintiri 

ouprinde pentru suveranulă nostru aceste 
locuri unde şl-a petrecută o parte din 

tinereţea sa ; că mulţi din aceia ce l’au 

iubită nu mai suntă astăcjl, dór că îm- 
pftratulă e sigură, că amintirea loră a 

lâmasă scumpă inimei regelui şi că ’lă 

asigură că aceeaşi iubire şi acelaşi viu 

interesă ce a găsită în trecută, îlă gă- 

«esce în presentă şi-’lă va afla şi în vi- 
itorü. ímpöratulü făeu în acelaşi timpă 

nrSrl oăldurose pentru România, înălţată 

fi condusă de rege cu atâta înţelepciune, 
-dragoste şi pricepere, şi sfârşi închi- 

nânda pentru sănătatea regelui şi a re

ginei.
După aoestă toastă, musica întonâ 

imnalö naţională ce fu asoultată de toţi 
In piciére; apoi musica tăcândă, Maies- 

îtatea Sa luâ ouvéntula şi $ise :

„Rogă pe Maiestatea Vostră să-mi 

dea voiă a răspunde îndată la cuvintele 
&şa de măgulitore, arătându i câldurosa 

mea reounoscinţă pentru simţămintele ce 

iirănesce faţă cu mine. Aceste cuvinte, 

e& şi primirea plină de dragoste făcută 

mie, voră găsi ună răsunetă adâncă şi 
puternică în ţâra mea, care pune celă 

mai mare preţă pe raporturile de pre- 

tiniă ou imperiulă germană, condusă de 

Maiestatea Vostră cu o mână energioă, 

pe calea păcei, cătră o desvoltare rodi- 

tóre şi oătră ună viitoră trai ni oă.

„Făoândă urările cele mai ferbinţl 

pentru fericirea Maiestăţei Vóstre şi a 
oasei sale regale, de care sunt legată 

prin 8trînse legături de rudeniă şi prin 
şi scumpe amintiri, ridică a-

oestă pabară în sănătatea Maiestăţii 
Vóstre, rugâudă oerulă a ie lua sub 

binecuvântata sa ocrotire.

„Francfurter Ztg“ despre călătoria 
regelui Carolu.

Cu privire la visita regelui Ro 
mâniei în Berlinü scrie 4ianilă „Frank
furter Ztgu urmátórele: Nu este numai 

o simplă întâmplare, ca toomai în ace

laşi timpă, în care Ţarulă călătoresce 
0răşl prin ţinutulă prusiană, regele Ro

mâniei în modă demonstrativă este săr 

bătorită în Berlină. Aceşti doi monarchl 
au aceea comună, oă ei oonducă, sóu 

credă, că conducă înşişi politica esternă 

a ţeriloră loră. De sigură suntă aplecă
rile personale ale celui dintâi şi părerile 

personale politice ale celui din urmă, de 
mare importanţă pentru politica esternă 

a ambeloră ţări. Deşi o apreţiare corectă 
a intereseloră proprii şi mai înainte de 

tóté o seriă de esperiinţe triste cu Rusia, 

le arată Româniloră o alăturare strânsă 

la alianţa triplă, totuşi suntă în România 

o mulţime de omeni cu judecată, cari 
voesoă să mai cerce încă odată cu aso- 

ciaţiunea de bandiţi. Apropiarea puter

nicului vecină şi mulţimea aurului său 

în campania din urmă în contra Turciei 

aa făcută acesta. Cu tóté acestea nu este 

eschisă probabilitatea, că chiar actualulă 

cabinetă conservatoră şi rusofilă, să se 
înţelâgă cu Rusia în contra Turciei.

Corespondenţa „Gaz. Trans.“

i^Silagiu, Ootomvre 1891.

Stimate D-le Redactoră ! Astăcjl, 

când grija capitală a fiă-oărui Română 

de bine şi iubitoră de neamulă său tre- 
bue să fiă aţintită asupra şo0lei şi a bi- 

sericei sale, te ouprinde o adâncă mâh 
nire aucjindö că se mai află încă şi în 

clerulă nostru omeni, cari nu numai nu 
promovézá, dór luoră chiar în contra in

tereseloră şc0lei, bisericei şi poporului 

loră.

Unulă dintre aceştia este şi părin

tele Gavrilă Vaida din Bobota, care ca 

preotă ală acestei oomune constătăt0re din 
1 400 de suflete românescl a sămănatnumai 

vrajbă şi duşmaniă între poporă, pe care l’a 
pusa în conflict cu funcţionarii săi comunali 

şi bisericesci, cu notarulă comunei, cu 
învăţătorulă şi cu cantorele din sată, ba 

trecută şi mai departe dându-şl con- 

cursulă şi la ruinarea unoră funcţionari 
comitatensî români.

Ca de pildă voiu aminti alegerea de 
primară comunală săvîrşită încă prin 

Februarie. Cinstiasa, în locă de-a se în
griji, ca să se alégá ună Română de o 

meniă, încă de timpuriu înainte de ale 

gere a legată prietiniă cu ună jidană, 

ruia ’i promise, oă va stărui pe lângă 

poporulă său română, ca să-lă alegă 

pe elă.

Astfeliu părintele Vaida într’o Du

minecă înainte de alegere a vestită po

porului în biserică, că la 2 óre după a- 

mécja să se adune la şcolă pentru de a 

se sfătui în causa alegerei de jude co

munală. Poporulă, în numără de peste 
200, s’a şi adunată la şc01ă, unde bu- 

nulă loră preotă s’a presentată însoţită 
de jidanulă Zelekovits Elek, pe care felă 

şi formă l’a recomandată ca pe celă 

mai potrivită de-a fi jude comunală. 

Bravii poporeni, cari şi-au soiută mai 
Dine preţui drepturile loră comunale şi 

interesele românescl, decâtă preotulă loră 
n’au primită sfatulă viclenă ală părinte- 

ui Vaida, ci cu dispreţă l’au rugată să 
părăs0soă sala adunărei pănă a nu se i- 

rita spiritele.
Părintele, ca să arete totuşi jidanu- 

ui, că încâtă îlă iubesoe şi doresce de 

jude comunală, a’a esprimată între po- 

joră că ori v’or vré dânşii, ori ba, sol- 

găbirăulă îlă va impune prin denumire.

Vă^ândă poporulă, că preotulă loră 

vre cu ori ce preţă să lucre în contra 

intereseloră poporului română, a deve

nită mai îngrijată şi la momentă au şi

rugata pe învăţătoră ca să le scrie o pe 

tiţiă cătră ot ciulă vioarială, în oare să-lă 

róge pe Măria Sa Vicariulă, ca să in 

tervină în oausa loră şi să provóce la 

ordine pe preotulă. La stăruinţele con 

tinue ale poporului, învăţătorulă a 

făcută petiţia, care subscrisă de 20 de 

fruntaşi români, a şi fostă înaintată ofi 

ciului vioarială, de unde i-a şi venită 

părintelui Vaida o provocare, prin oare 
’i s’a interesă de a mai faoe eausă co 

mună cu Jidanulă în detrimentulă po 

porului.

Astfeliu poporulă, scăpândă de Ji 

dană, a reuşită la alegere ou ună Ro 

mână bravă şi inteligentă, în persona 

d-lui Aurelă Dragoşin fiu de preotă şi 

proprietară în Bobota, omă cu şc61ă şi 

de cinste.

Acum se făcu părintele Vaida fooă 

şi pară asupra învăţătorului-oantoră Ta 

nâsie Husti, pe care numai decâtă după 
alegerea de jude, din puterea-i propriă 

l’a suspendată din oficiulă şi beneficiulă 
cantorală cjicendă, oă d-sa în parochia 

sa este tot-odată şi protopopă şi vicariu 

ba şi vlădică, şi că póte suspenda pe în- 

văţătoră şi pe cantoră când va vré, 

Dreptă a şi avută părintele Vaida, căci 
învăţătorulă de atunci şi pănă astăcjl 

totă suspendată din cantorată, pe lângă 
tóté umbletele şi protestările sale pe la 

protopopă, vicariu şi episcopiă, ba după 

ce măritulă consistoră a ordonată pro

topopului a eşi în faţa locului şi a-1 restitui 
pe învăţătoră în postulă cantorală, pă 

rintele Vaida s’a împotrivită şi prin gura 

câtorva poporeni a strigată publice, că 

decâtă să servesoă în biserică cu Tana- 

sie Husti, mai bine îşi va aduce dascălă 

de ungură, şi cu acésta s’a terminată 
causa restituirei şi protopopulă n’a is 

prăvită nimioă, ér bietulă învăţătoră su
fere nevinovată pentru Jidanulă şi pen 

tru fratele său.

Ce se va întâmpla din acâstă trebă 

în Bobota, vomă mai vede, preoum amă 

văcjută şi cele întâmplate înainte de asta 

cu câţiva ani, când părintele Vaida s’a 

înoumătată a încurca în procesă pe ună 

pretore română şi a-i clătina oficiulă, pre 

cum şi pe doi notari români, cari astă4l 

suntă lipsiţi de oficiu.

Acuma se laudă, oă pe amintitulă 

învăţătoră din Bobota încă îlă va lipsi 

pentru tot-deuna de ambe oficiile, apoi 

va puté muri în pace, căeî şi-a văzută 

împlinite tóté dorinţele sale răsbună- 

tóre în contra fraţiloră săi.

Etă, aşa suntă trataţi unii învăţă

tori din partea preoţiloră loră! X  : ?

O o r L T r o c s i r e .

Subscrişii ca membrii funda
tori ai institutului de creditu şi 
economii „Iuliaw societate pe acţii 
din oraşulu Alba-Iulia, prin acesta 
convocămu pe d. acţionari la a- 
dunarea constituantă ţinută dela 
21 Noemvre 1891 st. n. la 10 6re 
a. m. în localulu şcolei gr. or. din 
locu. Acţionarii potu se se pre- 
senteze seu în persdnă seu prin 
representantu alesu dintre acţio
nari şi provec[utu cu plenipotenţă 
în scrisu.

Obiectele pertractării suntu:

1. Inpărtăşirea şi aprobarea sta- 
tuteloru.

2. Constituirea societăţii.
Din şedinţa comitetului funda- 

toriloru institutului de creditu şi 
economii „Iulia“.

Alba-lulia în 1 Noemvre 1891.

Ioachimu Ful ea,
adv. şi prop.

Simeonu Mica,
protop. gr.-cat.

Matein Nicola,
adv.

Tordăşianu. 

Âlesandru Yelicann,
adv. şi proprietară..

Rubinii Patiţia,
advocatû şi proprietarii.

DIVERSE.
Virtute şi viţiu. O damă rugâ odată 

pe împăratulă Napoleon celă mare, ca 

să înterfjică cu totulă fumatulă de tu- 
tună. — „Toomai, Sire, pentru că e untt 

viciu,“ acesta era argumentulă ei. — 

„Concedă şi eu, oă e ună vioiu“, (Ji®6 
Napoleonă, care toomai atunci îşi arun

case ţigara, „dér vioiulă acesta aduoe 
statului în fiă care ana oiroa 100 milióne 

de franoi. Dór ou tóté acestea ’lă voia 

interĉ ioe, d0oă vei avó bunătatea să-mi 

spai o virtute, care să aducă statului 

ună asemenea venită.“ — Damatácü şi 

nu mai vorbi despre tema acésta.

Jack spintecătorul la Berlinü. Emo- 
ţiunea ce a pricinuită la Berlină orima 

săvârşită de ună adeptă a lui Jack spin- 

tecătorulă, e întreţinută prin amănun
tele oribile pe cari le dau parele. Crima 

a fostă descoperită de o femeiă, care 

voindă să va4ă viotima, o óre-care Nice, 

bătu în 4iu& de 25 a. o. la nşa acesteia 
şi intra, -deşi nu primise nici una răs

punsă. D’abia pusesese pioiorulă în uşă 

şi îndată fugi scoţândă nisoe strigăte 

desperate, cari atraseră pe oâţi-va ve

cini. Corpulă nenorocitei victime fu gă

sită întinsă pe pată, într’o stare aprópe 

de nereounoscută. O puternioă lovitură 

de cuţită despărţise aprópe cu desavir- 
şire capulă de trunchiă. Corpulă era 

mutilată; tóté părţile cárnóse erau des

făcute cu ună sânge reoe îngrozitoră, 

preoum şi câteva organe interne. Ca

mera era mânjită de sânge şi ucigaşulă 
îşi făcuse de sigură o plăcere, ca ső 

réspándésoá dovecjile sălbatecei sale 
crime; de altminteri nu se atinse nici de 

bani nici de giuvaerurile femeii. Când 

sosi poliţia se începu o negustoriă mur

dară: proprietarula camerei luâ plată 

dela cei ce voiau să vacjă viotima şi în

demna pe curioşi să se grăb0soă a se 

bucura de aoestă spectacolă pănă nu so- 
sesoă agenţii. Dânsulă alunga fără milă 

pe toţi acei oe nu voiau să dea suma 
cerută. Poliţia a arestată pe ună comis 

bănuit, fără sluj bă, numită Ernest Schul- 

ze şi originară din Wachow.

RECTIFICARE. In numărulă de 
erl ală £6iei nostre, la cronica politică, 
alinea 3, în locă de: „legile francmaso

nice“ eto., este a se ceti: „logile franc
masonice“ eto.

„ALBINA“ institntD ie creditu şi ie econom.
F ilia la  B raşovu .

Conspeetulű operaţiunilorâ de cassă în luna 

Octomvre 1891.

Intrate:
Cassa în Octomvre 1891. fl. 
Depuneri spre fructificare . 
Cambii răscumpărate. . . 
Conturi curente . . . .  
] împrumuturi pe efecte şi alte

împrumuturi..................
împrumuturi pe producte .
M o n e tă ............................
filterese şi provisiunl . .
ComissiunI.......................
D iverse............................

f l .

8,963.75
170,703.54
91,182.77
85,270.99

4,392.42
5,208.—
3,371.22
5,297.12
1,086.50
2,251.5Î

B77,72fcè2>

Eşite,

depuneri spre fructificare fl;' 
Cambii escomptate . . . 
Conturi curente. . . .. '. *: 
mprumuturi pe efecte şi alteT 
împrumuturi . . . yi * . 

împrumuturi pe producte . 
Monetă . . . . . .  
Comissiuni . , ~ . .
.Interese şi provisiuni
I Diverse...................
! >pese ;şi salare. . .
!Numerară cu 31 Oct. 1891

17

138,550.76 
49,099.42 

112,990.38

37,828.— 
3,200.— 
8,515.03 

11,707.17 
1,659.99 
2,477.49 
1.561.43 

10,138.15 
377,727.82

V. Bologa, m. p. N. P. Petrescu m. p.
dirigentü. adjuncta.

V. Îivegeş, m. p.
comptabilù.

Proprietară :

Dr. Aurel Mureşianu.
Redaotoră responsabilă interimală : 

Gregoriu Maiord.
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C n r s n l u  p i e ţ e i  B r a ş o v u

din 4 Noemvre st. n. 69 L

Bancnote românesc! Cump, 9 29 Vând. 9.33

árgintü romänescü • „ 9 22 « 9.27
JÄapoleon-d’orl - - „ 9.&0 „ 9.34

Lire turcesc! - „ 10 50 „ 10.55

Imperiali - - - - „ 9.50 „ 9 55

ftalbinl . . . .  n 5.45 „ 5.50

Scris. fonc. „Albina“ 6°/0 —.— n .
n n ji 6% n fi *

ftuble rusesc! - * ■ n 121.— „ 122.

Mărci germane 57.30 „ 57.70

Diacontulü 6-8°/0 P« anü.

Cnrsnlü la bnrsa din Viena
din 3 Noemvre a. c. 1891

Santa de aurü 4°/0 10340

fttnta de hârtiă B°/0 .........................  100 75
imprnmutulú cäilorü ferate ungare «

aurù ........................  - i 15.80
dto argintü . . . .  97.70

imortisarea datoriei cäilorü ferate de 
ostü ungare [1-ma emisiune] 

Imortisarea datoriei cäilorü ferate de 

ostü ungare [2-a emisunei] 
âmoriisarea datoriei cäilorü ferate de 

ostü ungare (B-a emisiune) -
Sonurl rurale ungare ...................

Bonuri croato-slavone • « - • - 

Despăgubirea pentru dijma de vinü

ungurescü - - ...............
tmprumutulü cu premiulü ungurescü 
Losurile pentru regularea Tisei şi Se- 

ghedinului - ■
Renta de hârtiă austriacă - - - 
Renta de argintü austriacă - - - -
äenta de aurü austriacă................

LosurI din 1860
Acţiunile băncei austro-ungare ■ • 
A.cţiunile băncei de creditü ungar. « 

Acţiunile băncei de creditü austr . 
&albenl împărătesei- - - . . .  
Napoleon-d’ori

Mărci lUO împ. germane • » - * 

Londra 10 Livres Sterlinge

111.—

í 0 25 
104.50

141.25

129.70
9140
91.20

108.05
106.25 

3C08
821.25 

275.P0

5.59

9.35
57.75

117.55

O

Avisâ d-lorti abonaţi!
Rugăm pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei se 

binevoiască a scrie pe cuponulă mandatului poştală şi numerii de 
pe fâşia sub care au primită (Jiarulă nostru până acuma.

Domnii, ce se aboneză din nou, să binevoiască a scrie adresa 

iâmurtă şi să arate şi posta ultimă.
Totodată facemă cunoscută tuturoră D-loră abonaţi, că mai 

avemă din anii trecuţi numeri pentru complectarea colecţiuniloră 
, Gazetei“, precum şi câteva întregi colecţiuni, pentru cari se potă 
adresa la subsemnata Administraţiune în casă de trebuinţă.

Administraţ. „Gaz. Trans.“

0 specialitate necomparatolà
între tóté apele minerale alcalin-acide din monarchiă şi străinătate

este

a p a  in c x ia ^ e z a lă , d .e

„RÉPÁT«
care în urma composiţiunei pré fericite a părţilorfi sale minerale şi a 
conţinutului estraordinarü în acid-carbonio se bucură de o valóre medi
cinală forte mare şi de unü renume universalü neîntrecutfi.

Apa minerală de ^K c [ )á (^  sê întrebuinţâză ca medicamentâ Cil 

cele mai strălucite succese în contra conturbârilorû de mistuire, în contra 
stărilorfl cat&rhalice a stomachului şi a organelorú respirătore, În contra 
maladieloru rinichilorü şi a beşicei etc., are ună efectâ admirabilii la se- 
creţiunea udatului şi este recunoscuta ca remediu solvatorú nepreţuibilu.

Celü mai curatu şi binefăcătorii producţii naturalü.
Ca borvizu adecă. lieutu cu vinii.

nu se póte compara acéstá apă escelentă ou nici o altă apă minerală a 
continentului.

*
t

*
t

Sampagnulü apelorü minerale.
Conformö ordonanţai înaltului ministerö de interne No. 5891/VIII 

din anulo 1890, apa minerală de R é p á t“  este supraveghiată ca apă 
medicinală după prescripţiunile legilorü sanitare.

Veritabilitatea apei să constată prin aceea, că dopulü sticlei tre- 
bue să fiă însemnată cu : „K.-Impér Répáti“. Deci să rógá a să observa 
acésta spre evitarea falşificărilorii prin alte ape inferiore.

Apa minerală de ţ ţR e p â t ^  se găsesce în calitate prospătă şi ve
ritabilă in depositulü subsemnatului; asemenea şi în farmacii, în cele 
mai multe băcănii şi în tóté birturile mai notabile.

Cu totă stima

Adm inistraţiunea isvorului 
Josef György,

662,50—36 Braşovâ, Strada Michail Weiss (uliţa poştei) No. 12.

^ v d le r s i jL l- a . t r e n . u L r i I
pe liniile orientale ale căii ferate de stătu r. u. valabilii din 1 Octomvre 1891.

Budapesta—Predealü Predealü—Budapesta B.-Pesta-Arailu-Teius Teius-Aradü-B.-Pesta Copşa-mica—Sibliu

Trenü
de

persón.

Viena 

Budapesta 
Szolnok 
P. Ladány

Oradea-mare

Mezö-Telegd 
Rév 
Bratca 

Buci a 
Ciucia 
Huedin 
Stana 

A ghiriş 
Ghirbău 
Nădăşel

Cluşiu

A.paliida 
Ghiriş 
Cucerdea 
Uióra
Vinţul de sus 
Aiudü

Teiuşu

Crăciunelă
Blaşiu
Jiioăsasa

Oopşa mică

Mediaştt 
Elisabatopole 
Sighiş6ra 
Saşfalău 
Homorodü 

A.ugu?tinü 
Â.paţa 
ÉPeldióra

Braşovu

Timişă 

Predealü 
Bucuresci

10.50

8.30

11.38
2.12
3.53
4.-

4.39
5.22
5.45

Trenü
accele
raţii

8.-
1.50 

3.57
5.51

6.05
6.31
7.12
7.29 
7.49 
8.01 
8.14

8.29 
8.46

9.03 
10.12 
10.37 
10.56 
11.04 
11.28 
11.45 

12.13 
12.44 
12.59
1.35
1.51
2.12

2.31
3.04 
3 46
4.04 

5.26

7.06 
7.13 

7.43 
8.18

8.51
9.07 
9.37

10.37 
11.10 

11.28
12.38 
1.14 
1.21 
1.29 
1.54 

2.13

Trenü
de

persón.

6.10
6.41
7.17
8.-

5.50
9.22

11.53

150
2.24

3.03
3.46
3.57

4.29
4.55
5.34
5.51

Tren de 
pérsóne

12.20
1.41

2.26

Trenü
accele-

ratü

3.25

Trenü
accele-

ratü

6.12
6.25 
6.39 
6.56 
8 20 
8.45

10.21
11.09
11.17 
11.26 
11.54

12.18 

12.58
1.34 
1.51 
2.29

2.48 
3.03

3.26 
4.07
4.49
5.35

9.15

11.19
12.57

2.12
2.19

2.49
3.26

4.21
4.55

5.47

7.23

8.09
8.43
9.18

10.05

8.50

6. 
6.18

6.34
7.34 
7.57

8.22

8.38

8.43

9.14

9.48
9.50

10.06
10.28
11.04
11.19

12.27
12.58
1.15 
1.35 
2.09

2.19
3.01
3.31

Bucuresci 
Predealü 
Timişă

Braşovu

Feldióra 
Apaţa 

Augustinü 
Homorodü 
Haşfalău 
Sighişora 
Elisabetopole 
Mediaşâ

Copşa mică

Micăsasa
Blaşiu
Crăciunelft

Teiuşu

Aiudü
Vinţul de sus 
Uióra 
Cucerdea 
Ghiriştt 
Apahida

9.30

IfEureşu-Xudoşu—Bistriţa

Murăşfi-Ludoşfl 
Ţagu-Budatelioă 
Bistriţa . . .

Notas

4.-

6.48
9.59

Cluşiu

Nădăşelă 
Ghîrbău 
Aghireşfi 
Stana
B. Huiedin 
Ciucia 
Buci a 
Bratoa 
Rév
Mezö-Telegd 

Oradea mare

P. Ladány 
Szolnok 
Budapesta 
Viena

7.35
1.12
1.42

2.18
2.48

3.19
3.40

3.56
4.29
5.34
5.54

Trenü
de

persón,

4.20
5.07
5.42

6.21 
6.42 

6 55 
6.57

7.31

8.-
8.07

8.24

8.54
9.23

10.45
11.01

7.30
1.40

6.09

6.55
8.23
8.53

9.31 
10.09 
10.31 

10.47 

11.06 
11.42 
11.57 
12.28
1.08
1.35

2.05
2.13
2.31 
3.18 
4.45
5.14

6.08
6.29
6.47

7.02

Trenü
accele-
ratü

12.17 7.28
12.47 7.47

8.25
8.51

1.26 9.10
9.30

1.52 10.07

2.18 10.44
2.25 11.04

3.46 1.16
5.26 3.31

8.50
5.16
5.57

6.58

6.35
1.40

1.25

1.50

2.12
2.19
2.39
3.15
4.32

4.53
5.30
5.47

Trenü
de

persón,

7.23
8.03 
8.37

9.04
9.46 

11.03 

11.29 
12.06 
12.37 
12.53
1.18
1.39
2.13
2.27 

2.49

3.47 

4.07
4.28 
|2.34 
4.52 
5.26

Trenü
de

persón.

Trenü
accele-

ratü

Trenü
de

persón

Trenü
de

persón

6.11

6.43
7.12

7.51

8,17
8.42
8.47

10.09
11.51
1.55

7.20

Viena 

Budapesta 
Szolnok

Aradü

Glogovaţtt 
Gyorok 
Paulişti 
Radna Lipova 
Conop 

Bérzava 
Soborşinfi 
Zamü 
G-urasada 
Ilia
Branicica 
Deva 
Simeria 
Or ăştia 
Şibotii
Vinţ. de josű
Alba-Iulia
Teiuşti

10.50

8.15
11.14

3.45
4.30
4.42

5.03
5.14
5.32
5.56

6.12
6.58
7.26
7.52 
8.08
8.26
8.52 
9.50

10.16
10.36
11.-
11.26
jll.53

8.-
1.50
3.57
6.52

. d. per, 

2.20 
2.34 

3.05 
3.23 
3.39

3.25

9.50
1.05
5.24
5.46

5.57

6.19
6.30
6.48
7.12 

7.27 
8.07 
8.33 
8.57
9.13 
9.29 
9.53

1019
10.50
11.16
11.44
12.06
12.38;

Teiuşu 
Alba Iulia
Vinţ. de josü 
Şibotii 
Orăştia 
Simeria (Pîski) 
Deva

Branicica
[lia

Gurasada 
Zamü 

Soborşinfi 
Bêrzava 
Conopü 
Radna Lipova 
PaulişO 
Gyorok 
Glogovaţfi

Aradü

Szolnok
Budapesta

Viena

3.09 
8.50
4.09 
4.52 
4 55 
5.23 
5.59

6.24
6.49

7.-
7.28

8.03
8.54
9.10
9.44
9.58

10.11
10.34

10.46
11.18
4.15

7.20

6.05

Trenü
accele-
ratü

Trenü
de

persón

5.14

601
6.20
6.49

8.24

11.51

155

7.20

39
19
36
.03
.30
17
,33

55
17

28
53

24
02
17
46
57
08
30

40
05

21

.50
,40

§imeria (Pisfci) Petroşenî Petroseni-Siiiieria
6.34
6.52 
7.40 
8. 
8.15 
8.29
8.53 
9.12 
9.51

10.06
10.23
10.42
11.17
11.51
12.09

2.24
4.47

Simeria
Streiu
Haţegtt
Pui
Crivadia
Baniţa
Petroşenî

Aradü 6.15 11.30 7.15

7

Timişora 6.20 1.11 5.05

Vinga 7.32 12.47 8.04 Vinga 7.21 2.46 6.40
Timişora 8.42 2.04 8.57 Aradü 8.03 3.50 7.50

8.40

6.05

B istriţa—M ur esü-JLudosü

Bistriţa . . . 
Ţagu-Budcteli cü 
Murăşfi-Ludoşti

1.16
4.15

6.— 10.35 4.22 Petroşenî 6.- 10.50
6.35 11.26 4.58 Baniţa 6.41 11.40
7.21 12.23 5.42 Crivadia 7.19 12.19
8.06 12.- 6.36 Pui 7.57 1.05
8.47 2.23 7.24Haţegtt 8.36 1.54
9.21 3.19 8.04 Streiu 9.18 2.49
9.45 4.- 8.36 Simeria 9.52 3.27

20
54
,20
51
25
01
35

Aradü—Timişora Timi sóra—A r adu

Copşa mică
Şeica-mare
Loamneş
Ocna
Sibiiu

3.—
3.31
4.15
4.46
5.10

10.47 
11.27 
12.08 
12.38 
1.-

7.10
7.4B
8.27
8.59 
9

S ih iiu —Copşa-mieă

Sibiiu
Ocna 
Loamneş 
Şeica-mare 

Copşa mică

7.35 
8 02 
8.30 
9 05 
9.34

4.34
4.58
5.25
5.55

6.20

10.17
1043
11.
11.40

12.05

Cucerdea-0şorheiu-B. săs

Cucerdea
Ludoş

Oşorheiu |

Regh.-săs.

2.50 
3 34 
5.20 
5.35

7.10

8.20
9.11

11.17

2.41
3.27
5.14 
5.

7.15

Regh.-săs. -Oşorh.- Cucerdea

Regh.-săs.

Oşorheiu |

Ludoş
Cucerdea

5.21

6.58
7.47

8.-
9.35
5.54

7.41
8.25

8.15
9.53

10.20
12.06
12.50

Simeria tPtski)—Hunedóra

Simeria (Pislii)
Cerna
Hunedóra

10.50
11.13
11.48

4.40
5.03
5.38

9.16
9.34
9.58

Qliirisü—Turda Turda—O liirisu

Ghirişu
Turda

7.48 10.35 3.40 10.20 Turda 4.5o| 9.30 2.30
8.08 10.55 4.- 10.44 Gliirişă 5.10| 9.50 2.50

50
10

Sigliişora—Odorlieiu | Odorlieiu—SiglilşĂra

Sighiş6ra. 
Odorlieiu .

I 4.30|11.25 
7.21 2.11

Odorheiu.
Sighiş0ra.

8.15 3.15 
10.52| 6.10

Careii-marï—Zelău II Zelău—Careii-mark

7.21

Numerii încuadraţl cu linii gróse ínsemnézá ôrele de nópte.

Careii-marï. . . .  1 5.5ol Z e lă u .......................  1.56

Zelău....................... 11.—I Careii-marï . . . . | 6.48

Hunedóra— Simeria (Piski)

Hunedóra
Cerna
Simeria

4.46
511
5 28

2.32
3 -
3.20

7.22
7.50
8.10

B ra şo v — Zêrnescï

Braşov
Zêrnescï

5.45 258

7.26 4.39

Zêrnescï
Braşov

8. 
9.24

5.20
6.44

B ra şo v —S*-Georgiu
Braşovă 
Uzonü 
S .Georgiu

8.30 
9 43 

10.28

3.ÏÏÏ
5.23
5.03

S.-Geor şiu —Braşov.
S.-Georgiu
Uzonü
Braşovu

6.32
7.00
8.08

5.17
545

653

Tipografia A. MUREŞIANU, Braşovă


